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NOTE 

Les cotes des documents de l’Organisation des Nations Unies se composent de lettres 
majuscules et de chiffres. La simple mention d’une cote dans un texte signifie qu’il s’agit 
d’un document de l’Organisation. 

Les documents du Conseil de sécurité (cotes S/. . .) sont, en règle générale, publies 
dans des Suppléments trimestriels aux Documents officiels du Conseil de sécurité. La date 
d’un tel document indique le supplément dans lequel on trouvera soit le texte en ques- 
tion, soit des indications le concernant. 

Les résolutions du Conseil de sécurité, numérotees selon un système adopté en 1964, 
sont publiées, pour chaque année, dans un recueil de Résolutions et décisions du Conseil 
de sécurité. Ce nouveau système, appliqué rétroactivement aux résolutions antérieures au 
ler janvier 1965, est entré pleinement en vigueur a cette date. 



2141e SÉANCE 

Tenue à New York le jeudi 26 avril 1979, à 11 heures. 

Président : M. Ole ALGARD (Norvége). 

Présents : Les représentants des Etats suivants : Ban- 
gladesh, Bolivie, Chine, Etats-Unis d’Amérique, France, 
Gabon, Jamaïque, Koweït, Nigeria, Norvége, Portugal, 
Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord, 
Tchécoslovaquie, Union des Républiques socialistes sovié- 
tiques, Zambie. 

Ordre du jour provisoire (S/agenda/2141) 

1. Adoption de l’ordre du jour. 

2. La situation au Moyen-Orient : 
Rapport int&imaire sur la Force intérimaire des 

Nations Unies au Liban présenté par le Secrétaire général 
conformément a la résolution 444 (1979) du Conseil de 
sécurité (S/13258); 

Lettre, en date du 25 avril 1979, adressée au 
Président du Conseil de sécurite par le représentant 
permanent du Liban auprés de l’Organisation des 
Nations Unies (S/13270). 

La séance est ouverte à 11 h 40. 

Remerciements au Président sortant 

1. Le PRESIDENT (interprétation de liznglais) : En ma 
qualité de président du Conseil de securité, je voudrais saisir 
cette occasion pour exprimer, au nom de mes collègues, 
notre reconnaissance à l’ambassadeur Leslie 0. Harriman du 
Nigeria pour les services qu’il a rendus en tant que président 
du Conseil pour le mois de mars. Durant son mandat, 
l’ambassadeur Harrirnan a presidé une série de réunions du 
Conseil particuliérement prolongée, aussi bien que des 
consultations officieuses, ayant trait à un certain nombre de 
questions importantes et délicates touchant la paix et la 
sécurité internationales. Au nom du Conseil, je tiens à lui 
rendre hommage pour le talent et le dévouement avec 
lesquels il a dirige nos travaux le mois dernier. 

Adoption de l’ordre du jour 

L ‘ordre du jour est adopté. 

La situation au Moyen-Orient : 
Rapport intérimaire sur la force intérimaire des Nations 

Unies au Liban pr6aent6 par le Secrétaire général 
conformément A la résolution 444 (1979) du Conseil 
de sécurité (S/13258); 

Lettre, en date du 25 avril 1979, adressCe au Président 
du Conseil de sécurité par Ie représentant permanent 
du Liban aupr& de l’Organisation des Nations Unies 
(S/13270) 

2. Le PR&SIDENT (interprétation de Z’anglais) : Cette 
réunion du Conseil de sécurit6 a été convoquée a la suite de 
la demande formulée par le représentant du Liban dans la 
lettre qu’il m’a adressée en tant que président du Conseil le 
25 avril [S/13270]. Dans cette lettre, il est fait allusion au 
rapport intérimaire du Secr&aire général sur la Force 
interimaire des Nations Unies au Liban, qui a été distribue 
le 19 avril 1979 sous la cote §/13258, conformément à la 
demande du Conseil faisant suite à l’adoption de la 
résolution 444 (1979) le 19 janvier. Au reçu du rapport du 
Secrétaire général, de longues consultations ont eu lieu avec 
les membres du Conseil et d’autres parties intéressées et j’ai 
été autorise, en tant que président du Conseil, à faire la 
déclaration suivante qui a l’agrément des membres du 
Conseil [S/I32721 : 

“Le Conseil de sécurité a examiné le rapport inte- 
rimaire du Secretaire général sur la Force intérimaire des 
Nations Unies au Liban, qui a bté distribué le 19 avril 
1979 sous la cote S/13258, conformément a la demande 
formul6e par le Conseil à sa 2113e seance, le 19 janvier 
1979. 

“Au nom des membres du Conseil, je tiens à déclarer 
que ceux-ci sont profondément préoccupbs par l’aggra- 
vation notable de la tension dans la region, en particulier 
au cours des derniers mois, et partagent l’anxiété 
qu’inspire au Secrétaire général la situation actuelle, dans 
laquelle la Force se trouve dans l’impossibilité de 
s’acquitter intégralement de son mandat. Je tiens à 
exprimer au Secrétaire général toute notre satisfaction et 
toute notre appréciation des efforts qu’il a déployés en 
vue de l’application intégrale de la résolution 425 (1978) 
du Conseil, et aussi à adresser nos plus vifs éloges aux 
officiers et hommes de troupe de la Force pour la façon 
dont ils se sont comportés dans des circonstances 
extrbmement difficiles. Si, pour quelque raison que ce 
soit, l’action de la Force se trouvait compromise, cela 
créerait inévitablement, une fois encore, une situation 
extrêmement dangereuse et explosive dans la région. 

“Les membres du Conseil partagent les vues expri- 
mees dans le rapport du Secrétaire général au sujet de ce 
qui doit encore être fait pour que les objectifs de la 
résolution 425 (1978) soient pleinement atteints et 
soulignent à cet égard l’importance du déploiement de la 
Force dans tous les secteurs du Sud du Liban. 
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“Le Conseil de sfcurité exprime sa satisfaction 
spéciale des mesures prises par le Chuvcme~~~~~t libanais 
et en particulier du dépioiement du continlgent de 
I’armbc libanaise, dans le cadre du “programme Me* 
lonné d’activités”. ‘Les membres du Conseil considérent 
que la poursuite de ces efforts, comme le demandent les 
résolutions du Conseil, devrait finalement conduire au 
rétablissement de l”autorit8 effective du Gouvernement 
libanais sur la totalité du territoire du Liban. A cet 
é;gard, le Conseil demande B nouveau que soient striçte- 
ment respectdes l’intégrit& territoriale, l”unîté, la sauve- 
raineté et l’indépendance politique du Liban à I*intfrieur 

de ses frontières internatitrrialemcrrt recomIues. Les 
mcmbrc2s dtt (*troseil considércnt que toutes mesures 
devraient &tre pris,cs d‘urgencr! ~II vue de l”es&ution du 
“profp~rme tktvzfonnk d*activifés”‘, t!t en particulier les 
mesures jughes nkctistiurw ww astre la dcuritc! de ]a 
Force et dr son quartier gMra1. Si cc% mwures ti’%itaient 
pas priacs et, 11 fiHi&~ Si de I1OuVeaux irrcidew graves 
survenaient, ils estiment que te Conseil devrait sc r&mir 
stlns délai pour examiner la situation.“” 


